
• Nicht verwenden bei Haut-
verletzungen, -irritationen 
oder Allergien.

• Das Dekolleté muss 
 sauber, trocken und frei 
von Ölen sein. 

• Folie vom Dekolleté-Pad 
abziehen und wie umseitig 
abgebildet zum Schlafen 
auf die Haut  legen. Das 
Pad muss mindestens 1 h 
aufliegen.

• Morgens abziehen und in 
das beiliegende  Sachet 
 legen. Nicht  falten und 
nichts darauf ablegen. 
Nicht in die Sonne legen.

• Bei Bedarf, mit einem 
leicht angefeuchteten 
Tuch reinigen und vor dem 
Verstauen voll ständig an 
der Luft trocknen lassen.

• Bis zu 30 Mal verwendbar.
• Do not use on broken or  

irritated skin, or in the 
case of allergies.

• The chest must  
be clean, dry and free  
of oils. 

• Remove the film from the 
chest pad and place on  
the skin before sleeping  
as illustrated overleaf.  
The pad must be kept  
on for at least 1 hour.

• Remove the pad in the 
morning and put it in  
the cover provided.  
Do not fold it and do  
not place anything on  
top of it. Do not leave  
it in the sun.

• Clean with a slightly damp 
cloth as required and 
allow to air dry completely 
before packing away. 

• Can be used up to  
30 times.

• Ne pas utiliser en cas de 
lésions ou d’irritations 
cutanées ou d’allergie.

• Le décolleté doit être pro-
pre, sec et exempt d’huile 
ou de crème. 

• Retirer le film du coussinet 
pour décolleté et le placer 
sur la peau pour dormir, 
comme indiqué au verso. 
Le coussinet doit rester en 
place pendant au moins 1h.

• Le matin, retirer le coussi-
net et le placer dans le sa-
chet fourni. Ne pas plier. 
Ne pas mettre d’objets 
dessus. Ne pas exposer au 
soleil.

• Si nécessaire, nettoyer 
avec un chiffon légère-
ment humide et laisser 
  sécher complètement  
à l’air libre avant de  
le ranger.

• Réutilisable jusqu’à 
30 fois.

• Nepoužívejte na poraněné, 
podrážděné pokožce nebo 
v případě alergií.

• Dekolt musí být čistý, 
suchý a bez zbytků olejů. 

• Z polštářku na dekolt 
sejmě te fólii a před spa-
ním ho podle vyobrazení 
na druhé straně položte 
na kůži. Polštářek by měl 
být přiložený minimálně 
1 hodinu. 

• Ráno polštářek sejměte 
a vložte ho do přilože ného 
sáčku. Výrobek  neskládejte 
a nic na něj nepokládejte. 
Nevystavujte ho slunci. 

• V případě potřeby polš tá-
řek očistěte lehce navlhče-
ným hadříkem a před 
 uložením ho  nechte zcela 
uschnout na vzduchu. 

• Až na 30 použití. 
• Nie stosować na uszkodzo-

nej ani podrażnionej skórze 
lub w przypadku alergii.

• Dekolt musi być czysty,  
suchy i wolny od olejków. 

• Odkleić folię z plastra na 
dekolt i zgodnie z rysun-
kiem na odwrocie umieścić 
plaster na skórze (przed 
snem). Plaster musi być 
przyklejony przez mini mum 
1 godzinę. 

• Rano zdjąć i włożyć do  
dołączonego woreczka.  
Nie składać ani nie kłaść 
na nim żadnych przedmio-
tów. Nie kłaść w miejscu 
nasłonecznionym.

• W razie potrzeby wyczy-
ścić lekko zwilżoną ście-
reczką i przed schowaniem 
wysuszyć na powietrzu. 

• Do maks. 30-krotnego 
użytku. 

• Nepoužívajte na porane-
nej, podráždenej pokožke 
alebo v prípade alergií. 

• Dekolt musí byť čistý, 
suchý a nenaolejovaný. 

• Z vankúšika na dekolt 
 stiahnite fóliu a podľa 
 zobrazenia na opačnej 
strane ho pred spaním 
 položte na pokožku. 
 Vankúšik musí mini málne  
1 hodinu ležať na dekolte. 

• Ráno ho stiahnite a vložte  
do priloženého obalu. 
 Neskladajte ho a nič naň 
neukladajte. Neukladajte 
na slnečné miesto.

• V prípade potreby vyčistite 
mierne navlhčenou 
handričkou a pred uscho-
vaním  nechajte úplne 
uschnúť na vzduchu.

• Možno použiť až 30-krát.
• Bőrsérülés, -irritáció vagy 

allergia esetén ne használ-
ja.

• A dekoltázspárnának  
tisztának, száraznak és 
olajmentesnek kell  
lennie. 

• Húzza le a fóliát a 
 dekoltázspárnáról,  
és  elalvás előtt, a túl-
oldalon ábrázolt módon 
 helyezze a bőrére.  
A párnának legalább  
1 órán át a  bőrön kell  
lennie. 

• Reggel húzza le a bőrről, 
és helyezze a mellékelt ta-
sakba. Ne hajtsa össze és 
ne helyezzen rá semmit. 
Ne tegye  napos helyre. 

• Szükség esetén tisztítsa 
meg egy enyhén nedves 
ruhával, és a tárolás előtt 
hagyja teljesen megszá-
radni a levegőn. 

• Legfeljebb 30-szor 
 használható.


